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See the notice on TED website

68614-2026 - Licitación
Polonia – Servicios relacionados con desperdicios y residuos – ODBIÓR DO 
ZAGOSPODAROWANIA WRAZ Z TRANSPORTEM KOMUNALNYCH OSADÓW ŚCIEKOWYCH W 
POSTACI ODPADÓW O KODZIE 19 08 05
OJ S 21/2026 30/01/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Chorzowsko-Świętochłowickie Przedsiębiorstwo Wodociągów i 
Kanalizacji Sp. z o.o.
Correo electrónico: nz@chspwik.pl
Actividad de la entidad adjudicadora: Actividades relacionadas con el agua

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: ODBIÓR DO ZAGOSPODAROWANIA WRAZ Z TRANSPORTEM KOMUNALNYCH 
OSADÓW ŚCIEKOWYCH W POSTACI ODPADÓW O KODZIE 19 08 05
Descripción: 1 Przedmiotem zamówienia jest odbiór wraz z transportem i zagospodarowanie 
odpadów technologicznych o kodzie 19 08 05 - ustabilizowanych komunalnych osadów 
ściekowych zgodnie z Rozporządzeniem Ministra Klimatu z dnia 2 stycznia 2020 r. w sprawie 
katalogu odpadów (Dz. U. z 2020 r., poz. 10), powstających w Oczyszczalni Ścieków 
„Klimzowiec”, należących do Chorzowsko–Świętochłowickiego Przedsiębiorstwa Wodociągów 
i Kanalizacji Sp. z o. o. z siedzibą w Chorzowie, w ilości ok. 9000,00 Mg. Usługa będzie 
realizowana przez okres 12 miesięcy. Pożądany termin realizacji zamówienia to okres od 
17.04.2026 r. do 16.04. 2027 r
Identificador del procedimiento: 77f3a6a2-f1d1-4e02-bf41-ed0e9d54620b
Identificador interno: NZP/85/2025
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90500000 Servicios relacionados con desperdicios y residuos

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Katowicki (PL22A)
País: Polonia

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/68614-2026
mailto:nz@chspwik.pl
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Activos que están siendo administrados por un liquidador: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę w przypadkach wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, 
tj. w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę w przypadkach wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, 
tj. w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę w przypadkach wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, 
tj. w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Convenio con los acreedores: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę w przypadkach wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, tj. w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury
Quiebra: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę w przypadkach 
wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, tj. w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę w przypadkach wskazanych 
w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1) oraz w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. poz. 835.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę w przypadkach 
wskazanych w art. 108 ust. 1 PZP (obligatoryjne przesłanki wykluczenia)
Corrupción: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę w 
przypadkach wskazanych w art. 108 ust. 1 PZP (obligatoryjne przesłanki wykluczenia)
Fraude: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę w przypadkach 
wskazanych w art. 108 ust. 1 PZP (obligatoryjne przesłanki wykluczenia)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę w przypadkach wskazanych 
w art. 108 ust. 1 PZP (obligatoryjne przesłanki wykluczenia)
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Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę w przypadkach wskazanych w art. 108 ust. 1 PZP 
(obligatoryjne przesłanki wykluczenia)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę w przypadkach wskazanych w art. 108 ust. 1 PZP 
(obligatoryjne przesłanki wykluczenia)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawcę w przypadkach wskazanych w art. 108 ust. 1 PZP (obligatoryjne 
przesłanki wykluczenia)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę w przypadkach wskazanych w art. 108 ust. 1 
PZP (obligatoryjne przesłanki wykluczenia)
Participación en una organización delictiva: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawcę w przypadkach wskazanych w art. 108 ust. 1 PZP (obligatoryjne 
przesłanki wykluczenia)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: ODBIÓR DO ZAGOSPODAROWANIA WRAZ Z TRANSPORTEM KOMUNALNYCH 
OSADÓW ŚCIEKOWYCH W POSTACI ODPADÓW O KODZIE 19 08 05
Descripción: 1 Przedmiotem zamówienia jest odbiór wraz z transportem i zagospodarowanie 
odpadów technologicznych o kodzie 19 08 05 - ustabilizowanych komunalnych osadów 
ściekowych zgodnie z Rozporządzeniem Ministra Klimatu z dnia 2 stycznia 2020 r. w sprawie 
katalogu odpadów (Dz. U. z 2020 r., poz. 10), powstających w Oczyszczalni Ścieków 
„Klimzowiec”, należących do Chorzowsko–Świętochłowickiego Przedsiębiorstwa Wodociągów 
i Kanalizacji Sp. z o. o. z siedzibą w Chorzowie, w ilości ok. 9000,00 Mg. Usługa będzie 
realizowana przez okres 12 miesięcy. Pożądany termin realizacji zamówienia to okres od 
17.04.2026 r. do 16.04. 2027 r
Identificador interno: NZP/85/2025

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90500000 Servicios relacionados con desperdicios y residuos
Opciones: 
Descripción de las opciones: Zamawiający przewiduje udzielenie wykonawcy wyłonionemu w 
niniejszym postępowaniu zamówienia polegającego na powtórzeniu usług odbioru i 
zagospodarowania odpadów technologicznych o kodzie 19 08 05. Zamówienie może być 
udzielone jeżeli po upływie okresu, na który została zawarta umowa dotycząca zamówienia 
podstawowego, nie zostanie w procedurach zamówień publicznych wyłoniony wykonawca 
usług na kolejny okres. Zamawiający szacuje, że zakres powtórzonych usług może wynieść 
około 2500 Mg

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Katowicki (PL22A)
País: Polonia
Información complementaria: Oczyszczalnia Ścieków

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 12 Meses
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5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: Wraz z ofertą Wykonawca jest zobowiązany złożyć: 1) 
oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (ESPD); , 2) 
zobowiązanie innego podmiotu oraz oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia (ESPD), (jeżeli dotyczy), 3) pełnomocnictwo do reprezentowania w 
postępowaniu wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia albo do 
reprezentowania i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego (jeżeli dotyczy); 4) 
pełnomocnictwo do podpisania oferty (jeżeli dotyczy); 5) oświadczenie, że Wykonawca 
zapoznał się z warunkami zamówienia i załączonym wzorem umowy oraz że przyjmuje ich 
treść bez żadnych zastrzeżeń – na formularzu oferty – zgodnie z załącznikiem nr 3 do SWZ. 
6) oświadczenie Wykonawcy w zakresie wypełnienia obowiązków informacyjnych 
przewidzianych w art. 13 lub 14 RODO – na formularzu oferty – zgodnie z załącznikiem nr 3 
do SWZ. 7) oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, z 
którego wynika, które usługi wykonają poszczególni wykonawcy – na formularzu oferty – 
zgodnie z załącznikiem nr 3 do SWZ. Zamawiający, kierując się dyspozycją art. 139 PZP 
najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej 
wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. Zamawiający dokona wstępnej oceny 
spełniania warunków udziału w postępowaniu na podstawie informacji zawartych w 
Oświadczeniu „ESPD”. Ostateczne potwierdzenie spełniania warunków udziału w 
postępowaniu zostanie dokonane na podstawie dokumentów potwierdzających. Zamawiający 
przed udzieleniem zamówienia wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, 
do złożenia: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem, 2) oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5) 
PZP., o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. 2007 Nr 50 poz. 331), z innym 
wykonawcą, który złożył odrębną ofertę – załącznik nr 6 do SWZ, 3) odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP., sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji, 4) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 PZP. w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3 i 6 – wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 7 do SWZ, 5) 
oświadczenia Wykonawcy o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania – wzór oświadczenia 
stanowi Załącznik nr 8 do SWZ, 6) oświadczenia podmiotu udostępniającego zasoby o 
niepodleganiu wykluczeniu z postępowania – wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 9 do 
SWZ, 7) aktualnej decyzji zezwalającej na zagospodarowanie odpadów o kodzie 190805, 8) 
wypisu z zaświadczenia na przewozy drogowe, 9) dokumentu potwierdzającego, że 
Wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzenia 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną tego ubezpieczenia 
nie niższą niż 1 000 000,00 zł, 10) wykazu usług wykonywanych w okresie ostatnich trzech lat 
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– przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy– 
w tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu (kodu odpadu), ilości zagospodarowanego 
odpadu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane. Do wykazu 
należy załączyć dowody określające czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, 
na rzecz którego usługi były wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej przyczyny o obiektywnym 
charakterze Wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
Wykonawcy– wzór wykazu stanowi Załącznik nr 10 do SWZ. 11) wykazu osób, skierowanych 
przez wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, wraz z informacjami na temat 
zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania 
tymi osobami, – wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 11 do SWZ. 12) wykazu sprzętu 
dostępnego wykonawcy niezbędnego do wykonania zamówienia publicznego wraz z 
informacją o podstawie do dysponowania tym sprzętem; – wzór oświadczenia stanowi 
Załącznik nr 12 do SWZ.

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Autorización o pertenencia a una organización particular necesaria para contratos de 
servicios
Descripción del criterio de selección: Wykonawca ubiegający się o udzielenie zamówienia 
musi wykazać, ze posiada uprawnienia do transportu i zagospodarowania odpadów o kodzie 
190805. W przypadku wspólnego ubiegania się wykonawców o udzielenie niniejszego 
zamówienia uprawnienia te winien posiadać, co najmniej jeden z wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia. Wykonawca ubiegający się o udzielenie 
zamówienia musi wykazać, że posiada uprawnienia do wykonywania drogowego przewozu w 
krajowym transporcie drogowym

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Wykonawca ubiegający się o udzielenie zamówienia 
musi wykazać, że w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał należycie 
przynajmniej jedną usługę polegającą na zagospodarowaniu odpadów o kodzie 190805 w 
ilości, co najmniej 3 000 ton

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Wykonawca ubiegający się o udzielenie zamówienia 
musi wykazać, ze jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną tego ubezpieczenia 
nie niższą niż 1 000 000 złotych

Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
Descripción del criterio de selección: Wykonawca ubiegający się o udzielenie zamówienia 
musi wykazać, że dysponuje następującym sprzętem: • co najmniej 4 kontenerami hakowymi z 
uszczelnioną skrzynią ładunkową, zakrytą plandeką o ładowności nie mniejszej niż 12 ton. 
Dostarczone kontenery muszą być wielkościowo dostosowane do pomieszczenia zrzutu 
osadu (wymiary bramy: wysokość–3,10 m, szerokość-3,40 m), • co najmniej 2 ciągnikami typu 
hakowiec o ładowności nie mniejszej niż 12 ton.

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
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Descripción del criterio de selección: Wykonawca ubiegający się o udzielenie zamówienia 
musi wykazać że dysponuje minimum dwiema osobami, które będą wykonywać następujące 
czynności przy realizacji zamówienia: • załadunek odpadów, • transport odpadów do instalacji, 
• rozładunek odpadów w instalacji.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: cena ofertowa
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Dirección de los pliegos de contratación: https://chspwik.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://chspwik.ezamawiajacy.pl
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: polaco
Catálogo electrónico: No autorizada
Son necesarios el sello o la firma electrónicos avanzados o cualificados [como se definen en 
el Reglamento (UE) nº 910/2014]
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Oferta musi być zabezpieczona wadium w wysokości: 
65000 zł (słownie: sześćdziesiąt pięć tysięcy).
Plazo de recepción de ofertas: 17/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, 
hora de verano de Europa Occidental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 90 Días
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 17/03/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora de 
verano de Europa Occidental
Lugar: Otwarcie ofert nastąpi w siedzibie zamawiającego na komputerze upoważnionego 
pracownika zamawiającego, poprzez pobranie i odszyfrowanie ofert złożonych przez 
Wykonawców na Platformie
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: zgodnie z opisem przedmiotu zamówienia i 
warunkami umowy
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: opisane w projekcie umowy stanowiącym załącznik do SWZ

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza

https://chspwik.ezamawiajacy.pl
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Información sobre los plazos de revisión: W toku postępowania o udzielenie zamówienia 
przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w dziale IX ustawy Pzp – odwołanie do 
Krajowej Izby Odwoławczej i skarga do sądu okręgowego wnoszone w sposób i w terminach 
określonych w ustawie Pzp. Środki ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy Pzp 
przysługują Wykonawcom oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. 2. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 3. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a także wobec postanowień specyfikacji 
warunków zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia specyfikacji warunków zamówienia na stronie 
internetowej. 4. Odwołanie wobec czynności innych niż określone powyżej wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5. Jeżeli 
Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, 
odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Chorzowsko-Świętochłowickie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o.
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
Chorzowsko-Świętochłowickie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o.
Organización que recibe solicitudes de participación: Chorzowsko-Świętochłowickie 
Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o.
Organización que tramita ofertas: Chorzowsko-Świętochłowickie Przedsiębiorstwo 
Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o.

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Chorzowsko-Świętochłowickie Przedsiębiorstwo Wodociągów i 
Kanalizacji Sp. z o.o.
Número de registro: NIP: 627-24-73-827
Departamento: Chorzowsko-Świętochłowickie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Sp. 
z o.o.
Dirección postal: ul. Składowa 1
Localidad: Chorzów
Código postal: 41-500
Subdivisión del país (NUTS): Katowicki (PL22A)
País: Polonia
Punto de contacto: Dział Zamówień Publicznych
Correo electrónico: nz@chspwik.pl
Teléfono: +48 323494629
Dirección de internet: www.chspwk.pl
Terminal de intercambio de información (URL): https://chspwik.ezamawiajacy.pl
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
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Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registro: 5262239325
Departamento: Krajowa Izba Odwoławcza
Dirección postal: ul. Postępu 17a
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia
Punto de contacto: Krajowa Izba Odwoławcza
Correo electrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Teléfono: +48224587801
Dirección de internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0000
Denominación oficial: Publications Office of the European Union
Número de registro: PUBL
Localidad: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisión del país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correo electrónico: ted@publications.europa.eu
Teléfono: +352 29291
Dirección de internet: https://op.europa.eu
Funciones de esta organización: 
TED eSender
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